
Zoom sur les erreurs fréquentes 
de catalogage 
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Merci de désactiver votre micro : 
 
  
- Repérer votre nom dans la liste (« moi ») 
- Cliquer sur l’icône « Silence »  

Le « J.e-cours » va  bientôt commencer, merci de votre patience… 



Plan 

• Introduction : ce que visio-contrôle ne dit pas 
 

• Structure : profondeur et organisation 
 

• Précision : (redondance), répétabilité, surbalisage 
 

• Sémantique : confusions d’usages 
 

• Forme : syntaxe et encodage 
 
 
 

 Vos formateurs :  
 Jean-Marie Feurtet 
 Michaël Jeulin              



Avant et pendant le catalogage, deux vade-mecum 
indispensables :  

le Manuel Calames, déclinaison du Guide national des bonnes 
pratiques EAD en bibliothèque  

& son annexe 1 (tableau synthétique des 146 éléments EAD) 
http://documentation.abes.fr/aidecalames/accueil/index.html  
 
 

Introduction 

http://documentation.abes.fr/aidecalames/accueil/index.html�


Export visio-contrôle conseillé en cours de catalogage (identifier 
assez tôt des problèmes récurrents) et incontournable avant toute 
publication 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
         

Introduction 

Boîte à 
outils : 
problèmes 
identifiés 
 

Structure du 
fichier 
 



L’export visio-contrôle contrôle sept types de dérogations aux bonnes pratiques :  
 - balises vides 
 - balises déconseillées 
 - attributs ROLE, NORMAL et LANGCODE manquants 
 - valeurs d’attributs non conformes aux listes fermées de Calames 
 - redondances de points d’accès 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

                        Mais il ne 
            contrôle PAS  

               TOUT ! 

Introduction 



Structure :  
profondeur et organisation 

• <eadheader> 
– Pas contrôlé ni exploité, mais renseigner au mieux les zones 

facultatives 

 
 

 



Structure :  
profondeur et organisation 

• Attribut LEVEL  
Ni exploité ni déconseillé : à utiliser avec rigueur 
 

• <arrangement> : expliciter des choix des classement ou 
d’organisation (dans <archdesc> ou <c>) 
 

• Publier uniquement des hauts niveaux d’inventaires ? 
– Gare aux démarches « temporaires » ! 

 

• Attributs ID de <c> : en laisser le soin à l’outil 

 



• Héritage et redondances 
–  Affichages hérités :  

• Cotes / divisions  
• Rappels sur les conditions d'accès et utilisation 

 
 

• Vignettes cliquables (daogrp) 

– Héritage pris en compte dans l’indexation 
• Pas d’héritage dans certains index (Cotes, Provenance) 
• Exception des langues et des dates : héritage uniquement en 

l’absence d’informations ; si présence de <language> et/ou 
d’<unitdate>, les index s’en contentent 

Structure :  
profondeur et organisation 

NOK 



• Héritage (suite) 
– Exceptions langues et dates : pour faciliter le renseignement 

des inventaires 
• Du point de vue de l’orthodoxie XML : un « simple » surbalisage 

Structure :  
profondeur et organisation 

OK 

NOK 



• Héritage (suite) : 
reproductions numériques  

 Il est parfois judicieux de prévoir une 
indexation « redondante » dao 
(/daogrp) au niveau parent (cf. blog 
Calames) 

Structure :  
profondeur et organisation 

OK 

http://calames.wordpress.com/2013/07/09/nouveaux-index-2/�
http://calames.wordpress.com/2013/07/09/nouveaux-index-2/�


Précision : répétabilité, surbalisage 

• Dates : répétables 
– Y compris en <scopecontent> 
– Éviter les « sans date » 

 
 

OK 

NOK 

NOK 



Précision : répétabilité, surbalisage 

• Répétabilité des titres et cotes : 
– <unitid> : seules les "anciennes  
cotes" sont répétables 
– <unititle> : NON répétable 
Seule exception tolérée : intitulés/analyses en écritures non latines 

 
 

– <dao> : NON répétable, employer plusieurs  
– <daoloc role="rebond"> si plusieurs  
liens numériques 

 
 

 



Précision : répétabilité, surbalisage 

• <bibliography> :  
– Surbalisage : gare aux points d’accès <persname>, <title>, … dans 

<bibref> ! 

 
      
 
Cas-limite ?     =>  



Précision : répétabilité, surbalisage 

• <bibliography> :  
– Répétabilité de <bibliography> : pour construire des 

bibliographies structurées, à l’aide de <head> 
• … car selon la DTD EAD, <head> n’est pas répétable au sein d’un 

même élément (<bibliography>, <bioghist>…) 



NOK 

Précision : répétabilité, surbalisage 

• Eviter d’être trop verbeux 

– Dans <bioghist> :  
• donner des repères chronologiques/biographiques 

significatifs dans le contexte de description 
• en complément des notices d’autorité IdRef (plus 

généralistes et sommaires que des notices EAC) 
– Un <unittitle> trop long 
 témoigne généralement d’un 
 mésemploi d’autres éléments 

 EAD (sous-<c>,<scopecontent>…) 

 



Précision : répétabilité, surbalisage 

• Balises utilisées « à blanc » 
• Possible de mentionner en <accessrestrict> et <userestrict> qu’il 

n’y a aucune restriction  
• … dans <appraisal> qu’aucun tri ni élimination n’a eu lieu 
• … dans <accruals> que le fonds est clos 
• … dans <phystech> que l’enregistrement sonore est d’excellente 

qualité 

=> précisions parfois utiles pour les usagers ou pour 
l’exhaustivité de la description 



Sémantique : confusions d’usages 
• Historique du document :  
   <origination>   -   <custodhist>   -   <acqinfo> 
     production     ≠    historique      ≠   entrée dans                  

                                (intermédiaire)      l’établ. resp. 

• Liens vers d’autres ressources 
 <separatedmaterial> (fonds ou collections éclatés) 
≠ <relatedmaterial>  (autres docs. originaux en relation) 
≠ <altformavail> (microfilms, fac.-similés ; liens vers des 

reproductions numériques en <dao>/<daogrp>) 
≠ <otherfindaid> (autres instruments de recherche : dont inventaires 

rétroconvertis, PDF… et Sudoc) 
≠ <bibliography> (transcriptions & éditions de textes, travaux de 

recherche…) 



Sémantique : confusions d’usages 

• Liens cliquables : 
  <archref> Lien possible. (références à des documents 

archivistiques, notamment : autres notices Calames).  
≠  <bibref> Lien possible.  =>références bibliographiques.  
≠  <extref> (Lien externe). Lien obligatoire. 
=> n’a de sens que si l’attribut HREF est renseigné : site web 

de l’établissement, liens Sudoc dans <otherfindaid>, 
documents séparés ou en liens… 

• Liens cliquables en <bibref> : références à des 
ressources accessibles intégralement en ligne, plutôt 
que vers des notices de catalogues 

http://documentation.abes.fr/aidecalames/ManuelDeCatalogage.pdf�
http://documentation.abes.fr/aidecalames/ManuelDeCatalogage.pdf�
http://documentation.abes.fr/aidecalames/ManuelDeCatalogage.pdf�
http://documentation.abes.fr/aidecalames/ManuelDeCatalogage.pdf�


Sémantique : confusions d’usages 

NOK 

• Dans chaque <c>, sont 
obligatoires au moins un 
titre OU une cote 

• Cotation et 
localisations : préciser 
<unitid> à l’aide de 
<physloc>, <container> 
, ou <processinfo> 

OK 



Sémantique : confusions d’usages 

• Balises "rares" : <materialspec>, certains types de <physfacet>… 
• Polyvalence de <processinfo> (création ou révision d’un niveau 

descriptif, gestion des entrées et de la cotation,   
• Valeurs d’attributs ambiguës ou inappropriées : 

– Rôles « lieu de production », « auteur adapté », éditeur scientifique, 
producteur… 

– <physfacet type="conditionnement"> (≠ <container>) 
– Emboîtages <physfacet> et <genreform> "techniques" 
– <genreform> mal typés… 



Forme et syntaxe 

• Constructions mixtes : il faut choisir ! 
– <bibliography> : choisir entre une liste de références <bibref> OU des 

enfants <p> (pouvant éventuellement comporter des <bibref>) 
– <physdesc> : mélange interdit entre PCDATA (texte libre) et sous-

éléments spécifiques.  

 Ex. corrigés : 
– physdesc>Dactylographié.<extent>1 f</extent></physdesc>  
⇒« Dactylographié » plutôt en <scopecontent> 
 …ou encore : « 1 f. dactylographié » dans <extent>  
– <physdesc><physfacet>1 brochure</physfacet> et <extent>11 

feuillets dactylographiés</extent></physdesc> 
– <extent> : attribut UNIT ignoré 

 



Forme et syntaxe 

• Espaces ou caractères intermédiaires  
– <physdesc> structuré par ses sous-éléments <extent>, <dimensions> 

et <physfacet> : cas isolé de ponctuation gérée par l’affichage Calames 

 
– Dans tous les autres cas : ponctuation à la charge du catalogueur 

 
• Notamment dans <langmaterial>, si plusieurs <language>  

 

NOK 

NOK 



Forme et syntaxe 

• Elément <note> : mis en forme à l’aide d’un encart très visible, 
car réservé au signalement des documents absents / disparus 
[@type="absent"] 

 
• Balise <lb/> réservée aux citations littéraires ! 

• Si plusieurs <p> dans un élément : retours à la ligne automatiques 
à l’affichage 

 
 



Forme et syntaxe 

• Normalisation de <unitdate> 
– Attribut NORMAL : ISO 8601 simple OU étendu (avec ou 

sans tirets) 
– Usage du slash / essentiel dans l’indexation (délimiter date 

de début / date de fin) 
• « 1896-01-01/1904-05-25 » 
• « 1896-12-31/1904 » 
• « 1896/1904 »  
=> tous indexés comme : 1896-1904 

–  Eviter les notices « sans date » 



• Bonnes pratiques : quelques cas complexes susceptibles 
d’évolutions ou à trancher  
– balises <num> 
– points d’accès <name>, <function> et <occupation> 
– typage de <extent> 
– attribut AUDIENCE … 
– liste de GFF et de rôles 

 
• Terrae incognitae ?  

– Descriptions des archives et documents électroniques 
– Description des fonds en caractères non-latins 
– Meilleure prise en compte des pratiques descriptives du monde des 

archives (voire : des musées) 

Conclusion :  
des pratiques toujours évolutives 
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